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Mishnah Ma'aser Sheni, chapter 3

One may not say to his friend: Carry
up this ma'aser sheni produce to
Jerusalem so that you may share it
with me [this resembles paying debts
with ma'aser sheni]. Rather, he may
say: Carry it up so that we may eat and
[this
resembles an invitation to share his

drink from it in Jerusalem

meal which is permitted, as we have
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learned in mishnah 1:1 which states]:
But one may give to the other as a free gift (see Melekhet Shlomo 1:1).

(2) Terumah may not be bought with ma'aser sheni money, because he thereby
reduces the number of people who may eat it [since ferumah may not be eaten
by non-priests, as well as by impure priests who have immersed themselves, but
must wait until nightfall to be considered ritually pure — referred to as tvul yom].
However, Rabbi Shimon allows it. Rabbi Shimon said to them: Why, if a lenient
ruling has been adopted in the case of a peace-offering [namely, that one should
purchase a peace-offering with ma'aser sheni money (see above 1:3)], though
they may become [invalid via] pigul [by intending to eat it after its proper time]
or notar [if it remains after the permissible time to be eaten i.e., two days and
one night] or impure [with such impurities that do not render ferumah impure,
and thus here, too, he reduces the number of people who may eat it], should we
not also adopt a lenient ruling in the case of terumah? But they said to him: [Do
you know] why, because the reason a lenient ruling has been adopted in the case
of peace-offerings is because [it has another leniency as well, in that] it is
permitted to non-priests, but how can we [deduce from it, to] adopt a lenient
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ruling in the case of terumah, seeing
that  is than
peace-offerings, in that it is] forbidden

[more  stringent
to non-priests [and thus terumah may
not be bought with ma'aser sheni
money though peace-offerings may].

(3) If one had ma'aser sheni money in
Jerusalem and he needs it [to purchase
non-edible common items] and his
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friend has common produce, he may

say to his friend: Let this money be exchanged for your produce. Thus [his
friend's produce becomes ma'aser sheni and] he must eat his produce in a state
of purity, and the other may do what he needs with the money. However, he may
not say so to an am ha'aretz [since we fear he may eat the produce while in an
impure state] except if the money was from demai [produce, i.e., produce which
he bought from an am ha'aretz; he sets aside ma'aser sheni since it is doubtful
whether, or not, the am ha'aretz set aside ma'aser sheni. Thus on the possibility
that the am ha'aretz did, in fact, tithe it is possible that this produce is not

ma'aser sheni.)

@) If one has common produce in Jerusalem and ma'aser sheni money [outside
Jerusalem] in the provinces [and he needs the money, since the produce and the
money do not need to be in the same place therefore], he says: Let that money
be exchanged for this produce [the money becomes common and the produce is
sanctified in its stead]. If he had ma'aser sheni money in Jerusalem and common
produce in the provinces, [although one may not redeem ma'aser sheni produce
once they are in Jerusalem, however, ma'aser sheni money may be exchanged
and thus] he says: Let this money be exchanged for that produce, but only on
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condition that the produce shall be
carried up and eaten in Jerusalem [one
may not then re-exchange the produce
for money].
(5) Coins of ma'aser sheni may be
brought into Jerusalem and taken out,
but produce of ma'aser sheni once
[inside the walls of Jerusalem, the
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Rabbis instituted that the walls are
kolet them, i.e., retain them and] may
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not be taken out. Rabban Shimon ben
Gamliel says: Produce [of ma'aser
sheni] may also be brought in and
[temporarily] taken out again [since there were many more mills outside
Jerusalem, it was cheaper to grind and bake it outside the city].
(6) If produce had all its [harvesting] work finished [thus obligating its being
tithed] and it passed through Jerusalem [before being tithed] the ma'aser sheni
[portion of the produce may not be redeemed outside Jerusalem; rather, it] must
be brought back to Jerusalem and be eaten there [once ma'aser sheni has been
brought to Jerusalem it may not be taken out (see mishnah above)]. If however,
all its work had not been finished [such as] baskets of grapes [that were going]
to the wine-press or baskets of figs [that were going] to the drying place [and it
passed through Jerusalem], the School of Shammai says: The ma'aser sheni must
be brought back and be eaten in Jerusalem, While the School of Hillel say: It
may be redeemed [with money] and [then may] be eaten anywhere [and he spends
the money in Jerusalem instead]. Rabbi Shimon ben Yehudah says in the name
of Rabbi Yose: There is no argument between the School of Shammai and the
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School of Hillel concerning produce
which did not have all its work done,
that [everybody maintains that] the
ma'aser sheni may be redeemed and
be eaten anywhere. Where do they
disagree, regarding produce that had
all its work finished, that the School of
Shammai say that the ma'aser sheni
must be brought back and be eaten in
Jerusalem while the School of Hillel
say [since the ma'aser sheni was not
yet set aside] it may be redeemed and
eaten anywhere [the halachah does not
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follow Rabbi Shimon ben Yehudah].

In the case of demai [that had not yet been separated, since there is a doubt
whether it is in fact ma'aser sheni] it may be brought into [Jerusalem] and then
be taken out again [and is redeemed].

(7) If a tree stood inside [the walls of Jerusalem] and leans outside [the walls],
or, if it stood outside and leans inside, [we draw an imaginary line above the wall
and] that which faces inside the wall is considered as being inside [and has the
law as all other produce that are inside the city walls, that they cannot be
redeemed] and that which faces outside is deemed as being outside [and can be
redeemed]. Olive-presses which have their entrance inside [the city walls] and
their inner space, outside, or, which have their entrance outside [the city walls]
and their inner space, inside, the School of Shammai say: The whole area is
considered as inside [and one eats but does not redeem ma'aser sheni there].
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While the School of Hillel say: That
area which faces inside the wall is
considered inside and that area which
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outside [and one redeems, but does not
eat, ma'aser sheni there].
(8) Chambers that were built on holy
ground [of the courtyard of the
Temple], but were open towards
[non-sanctified] common ground [i.e.,
chambers that were cellars built into the Temple mount with the entrance located
outside the courtyard]; its interior is considered as being common [and thus one
may enter in a state of impurity and may not slaughter, or eat sacrifices of a minor
degree of holiness, there] but their roofs [when level with the ground of the
Temple court, since they are part of the Temple-court floor] are holy [but those
areas of roof that are above the level of the courtyard are not holy, for we have
learned that the roofs and upper chambers of Jerusalem and the Temple court
were not sanctified (Pesahim 85:)]. Those [chambers] which were built on
common ground, with their entrance opened onto holy ground, had an interior
which was considered holy; their roofs were deemed common. Those which were
built on holy and common ground and had openings on holy and common ground
[the interior and areas of the roof] that were inside holy ground were considered
holy, but those located outside are common.
(9) Ma'aser sheni produce that entered the [Jerusalem city] walls and became
defiled, whether with a primary degree of defilement [e.g., it came into contact
with a dead creeping creature], or a [Rabbinical] secondary degree of defilement,
whether it was defiled in [Jerusalem], or outside [and then was brought in], the
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primary degree of defilement, outside [Jerusalem and then brought in, such a
defilement, according to the view of the School of Shammai, prevents the walls
from retaining the produce, and prevents prohibiting it from being removed].
While the School of Hillel say: [If he brings it in, on the condition that the walls
of the city should not retain it] everything is redeemed and may be eaten outside,
except for [produce] that became defiled with a [Rabbinical] secondary
defilement within [Jerusalem, since when it entered it was pure and is presently
also Biblically pure, it may not be removed (7717777 ©”21721 .33 1”2 PR3 7N

MV 3T K ONXINT IPOXR MY DI IMpna X°an I?P.'HD)].

(10) If that [produce] which was bought with ma'aser sheni money became defiled
it should be redeemed. Rabbi Yehudah says: [Since he bought produce with the
ma'aser sheni money, though he didn't get to eat it, he fulfilled the mitzvah and
is no longer redeemable, thus] it must be buried. They said to Rabbi Yehudah:
Why, if ma'aser sheni itself [which by definition is sanctified, yet], may be
redeemed, when it becomes defiled, then should not that which is only bought
with ma'aser sheni money also be redeemed if it became defiled? He said to
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them: No; If you say thus regarding
ma'aser sheni produce itself, it is
because it [has another leniency in that
it] may be redeemed when pure, at a
distance from the place [i.e.,
Jerusalem]; but how can you say the
same regarding that which is bought

with ma'aser sheni money [that it, too,
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should be redeemed], seeing that it

[also has a stringency, that produce bought with ma'aser sheni money] cannot be
redeemed when pure at a distance [since pure produce bought with ma'aser sheni

money cannot be redeemed outside Jerusalem (see above 1:5.)].
(11) If a deer which had been bought with ma'aser sheni money died, it [may not
be redeemed to feed it to dogs and thus it] must be buried together with its hide.
Rabbi Shimon says: It may be redeemed [and he feeds it to his dog]. If it had
been bought alive, slaughtered, and it then became defiled, it may be redeemed
[as is the law concerning produce of ma'aser sheni which became defiled. Here,
even Rabbi Yehudah of the above mishnah agrees. Since he bought the animal
when it was alive, and thus is easily transferable to Jerusalem, therefore the
Rabbis did not institute in such a case, that it may not be redeemed and has the
same law as ma'aser sheni itself (217°p2 7037 NN ... °2°2 72 %N mbhwa ™y
DIPR PITPT 2w KD 72X ,0PR PN 19201 ANK °K1 19907 AR D1PR)]. Rabbi Yose
says: It must be buried. If it had been bought, slaughtered and later became
defiled, that would be like produce [and Rabbi Yehudah and the Tanna kamma
disagree as above in 3:10].
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(12) If one lends jars for ma'aser sheni
[wine] even if they were corked [and
sealed] they [the jars themselves] do
not acquire the sanctity of ma'aser
sheni [and thus one does not have to
redeem the value of the jars]. If wine
[of tevel i.e., before tithes had been
separated] was poured into them [and
he then said; Let this be ma'aser sheni,
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if], before they are sealed, they [the

jars] do not acquire the sanctity of ma'aser sheni, but if after they are sealed they
do acquire the sanctity of ma'aser sheni [and if one wants to redeem the jar
(before drinking the wine) it must be redeemed with money]. Before they are
sealed [if] they [get mixed up with terumah they] are neutralized in a hundred
and one, but after they are sealed [they are considered as an important individual
unit and, as such, they never become neutralized and] they sanctify any quantity
[to be treated as ferumah, and thus he must sell all of it to a priest at the reduced
price of terumah, except for one jar which is definite terumah, and thus must be
given as such]. Before they are sealed terumah may be taken from one jar for
all, but after they are sealed [they are treated as individual units and] terumah

must be taken from each [jar] separately.
(13) The School of Shammai say: [If he wants to take ferumah from one jar for
all] the jars must be re-opened and emptied into the wine-press. While the School
of Hillel say: They must be re-opened but need not be emptied. [Referring to the
previous Mishnah where it was taught: “If wine was poured into them and he
then said; Let this be ma'aser sheni, ... if after they are sealed they (the jars)
XTIV7212 7°72W 1329
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acquire the sanctity of ma'aser sheni.”]
Where is this case? [Only] In such a
place where they are [sold] usually
closed [and thus is considered a mere
appendage and therefore in Jerusalem,
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wine, the jar, automatically becomes

common, just as the hide automatically becomes common (see above 1:3)]; but
in a place where they are usually sold open [and thus if he forgot his jar and
purchased in Jerusalem with ma'aser sheni money, wine together with the jar, the
jar is not considered an appendage and] the jar does not become common [as in
above 1:4, therefore, outside Jerusalem, even if he said; Let this be ma'aser sheni
after they are sealed the jar is still not considered ma'aser sheni]. If, however,
he wished to impose a stringency upon himself and to sell only by measure [the
buyer or seller said implicitly; I am only buying\selling with this money a certain
measure of the wine, and yet he gave him the jar as well, he thus indicates that
the jar is of no importance and is a mere appendage], the jar becomes common.
[Referring to the previous mishnah, regarding one who says: Let this wine be
ma'aser sheni, if after they are sealed in jars, the jars acquire ma'aser sheni
sanctity.] Rabbi Shimon says: [This is so, only where he sets aside all the wine
in the jar as ma'aser sheni, but] where he [leaves a revi'it for himself and then
sells it and while pouring it out] says to his friend; This [revi'if] jar [I sell you]
without the jar, [though all the remaining wine in the jar is ma'aser sheni,

nevertheless,] here too, the jar becomes common.
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